
CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence – Freedom – Happiness

------------------
Vĩnh Phúc, ngày     tháng   năm
Vinh Phuc, dated …………. 20...
GIẤY ỦY QUYỀN

POWER OF ATTORNEY
Chúng tôi gồm các nhà đầu tư sau / We, the following investors: 
1. Nhà đầu tư thứ nhất / First Investor [cooperate investor]
· Tên / Name: 




· Giấy phép thành lập doanh nghiệp / Registration Certificate No.:
· Cấp ngày / Issued on: 




· Cấp bởi / Issued at: 



· Địa chỉ trụ sở chính / Head office address: 



· Ngành nghề kinh doanh chính / Main business lines: 


Đại điện có thẩm quyền/ Authorized representative:
· Họ và tên / Full name: 



· Giới tính / Gender: 


 

· Chức vụ / Title:





· Ngày sinh / Date of birth: 




· Quốc tịch / Nationality: 


 

· Hộ chiếu / Passport no.: 




· Địa chỉ thường trú / Permanent address: 


· Chỗ ở hiện tại / Current address:

Và/hoặc / And/or

2. Nhà đầu tư thứ hai / Second investor [invidual investor]
· Họ và tên / Full name: 



· Giới tính / Gender: 


 

· Chức vụ / Title:





· Ngày sinh / Date of birth: 




· Quốc tịch / Nationality:

· CMND số / ID Card No.: 



· Địa chỉ thường trú / Permanent address: 


· Chỗ ở hiện tại / Current address:



Là các nhà đầu tư của dự án thành lập [TÊN CÔNG TY], sau đây ủy quyền cho: 
Are Investors of the project establishing named [NAME OF COMPANY], hereby authorize: 
[Người được ủy quyền thứ nhất], CMND số ………… cấp ngày…………tại ……;

[First attorney 1] holding ID Card No. ………. issued on ………. by ……………;
Và/hoặc /And/or
[Người được ủy quyền thứ nhất], CMND số ………… cấp ngày…………tại ……;

[Second attorney] holding ID Card No. ………. issued on ………. by ……………;
Là người đại diện theo uỷ quyền của chúng tôi về các vấn đề sau:

(i) As our authorized representatives for the following assignments:

(ii) Nộp hồ sơ và nhận Giấy chứng nhận đầu tư của [TÊN CÔNG TY] tại Ban Xúc tiến và Hỗ trợ đầu tư tỉnh Vĩnh Phúc;
Submitting application and obtaining the Investment certificate of [NAME OF COMPANY] at Vinh Phuc IPA;  
(iii) Đăng ký khắc dấu và nhận con dấu, Giấy chứng nhận đăng ký mẫu dấu của [TÊN CÔNG TY] tại Phòng Cảnh sát Quản lý Hành chính và Trật tự Xã hội - Công an tỉnh Vĩnh Phúc
Registering and obtaining the seal and seal registration certificate of [NAME OF COMPANY] at Police Division of Administrative Management and  Social Order-Vinh Phuc Police Department and related authority/organization;
(iv) Thực hiện các thủ tục và nhận kết quả về đăng ký thuế cho [TÊN CÔNG TY] tại Cục thuế tỉnh Vĩnh Phúc theo quy định pháp luật; và 
Registering and obtaining the tax code and tax registration certificate of [NAME OF COMPANY] at Vinh Phuc Department of Taxation; and
(v) Làm việc với các cơ quan có thẩm quyền.
Working with competent authorities.
Giấy ủy quyền này có hiệu lực kể từ ngày ký và sẽ hết hạn khi các công việc nêu trên hoàn thành.

This Power of Attorney is effective from the date of execution and will expire when the above tasks have been completed.

Trân trọng, 
Yours sincerely,
	

Các nhà đầu tư / Investors


	Đại diện [TÊN NHÀ ĐẦU TƯ THỨ NHẤT]

For and on behalf of [NAME OF FIRST INVESTOR]
(Chữ ký, tên đầy đủ và chức vụ)

(Signature, full name and title)
	Đại diện [TÊN NHÀ ĐẦU TƯ THỨ HAI
For and on behalf of [NAME OF SECOND INVESTOR]
(Chữ ký, tên đầy đủ và chức vụ)

(Signature, full name and title)
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